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Prima di leggere aprire la pagina con le immagini e prendere confidenza con le diverse funzioni 
dell’apparecchio.

Before reading, unfold the page containing the illustrations and familiarise yourself with all functions of the 
device.

DE AT CH

Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschließend mit allen 
Funktionen des Gerätes vertraut.

FR CH

Avant de lire, dépliez la page avec les illustrations puis familiarisez-vous avec toutes les fonctions de 
l'appareil.
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DE AT CH

WICHTIG!
VOR GEBRAUCH SORGFÄLTIG LESEN. 
FÜR SPÄTERES NACHSCHLAGEN 
AUFBEWAHREN.
Gebrauchsanleitung
Mit diesem Artikel aus Massivholz haben Sie ein hochwertiges Produkt erworben. Vor dem Zusammenbau 
empfehlen wir, die Aufbauanleitung sorgfältig zu lesen, um eine reibungslose Montage zu gewährleisten.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Das Holzpferd hat einen beweglichen Kopf und ist als Spielgerät für Kinder ab 3 Jahren geeignet. Die 
Benutzung ist nur unter unmittelbarer Aufsicht von Erwachsenen zulässig. 
Die Sitzfläche des Holzpferdes ist mit maximal 100 kg belastbar. Es darf nur ein Kind zur gleichen Zeit auf 
dem Holzpferd sitzen.
Das Produkt ist nur für den Außenbereich geeignet, es darf nicht in Innenräumen aufgestellt werden.

ACHTUNG!
Nur für den Hausgebrauch!

Das Holzpferd ist nur für den privaten Hausgebrauch vorgesehen und daher für gewerbliche Zwecke 
ungeeignet.
Verwenden Sie das Holzpferd nur wie in dieser Gebrauchsanleitung beschrieben. Jede andere 
Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und kann zu Sachschäden oder sogar zu Personenschäden 
führen.
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch nicht bestimmungsgemäßen 
oder falschen Gebrauch entstanden sind.

Sicherheitshinweise
WARNUNG!
Verschlucken- und Erstickungsgefahr!

— Wenn Kinder mit der Verpackung oder mit Kleinteilen spielen, können sie diese verschlucken und 
daran ersticken!

— Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackungsfolie spielen.
— Halten Sie Kinder fern, wenn Sie das Holzpferd aus der Verpackung nehmen und montieren.
— Lassen Sie das Holzpferd von einem Erwachsenen auspacken und montieren.
— Sie sollten sofort die gesamte Originalverpackung beseitigen.
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WARNUNG!
Erstickungsgefahr!

— Nicht für Kinder unter 36 Monaten geeignet. Lange Schnur. Strangulationsgefahr.
— Das Produkt nicht in der Nähe eines anderen Produkts aufstellen, das eine äußere Erstickungs- oder 

Strangulationsgefahr darstellen könnte, zum Beispiel Schaukeln, Leinen oder Strickleitern.

WARNUNG!
Brandgefahr!

Es ist darauf zu achten, dass das Produkt nicht in der Nähe von offenem Feuer oder anderen starken 
Hitzequellen aufgestellt ist.

WARNUNG!
Kippgefahr

Das Holzpferd kann umkippen und Verletzungen und Sachschäden können die Folge sein.
— Sorgen Sie immer für einen festen Stand des Produkts.
— Benutzen Sie für Ihren Untergrund geeignete Bodenanker.

VORSICHT! - Verletzungsgefahren und Sachschäden!
• Nehmen Sie keine selbstständigen Abänderungen der Montage vor.
• Das Holzpferd darf nicht zweckentfremdet werden. Nehmen Sie keine Änderungen vor. Bringen Sie 

keine zusätzlichen Anbauten an.
• Achten Sie darauf, dass alle Schraubverbindungen fest angezogen sind. Kontrollieren Sie diese 

regelmäßig. Schrauben beim Festziehen nicht überdrehen!
• Bei Beschädigungen oder losen Verbindungen darf das Holzpferd nicht mehr verwendet werden.
• Das Holzpferd darf nur vollständig aufgebaut verwendet werden.
• Kontrollieren Sie das Holzpferd vor der ersten Benutzung auf scharfe Kanten und Splitter und 

entfernen Sie diese.
• Stellen Sie das Holzpferd nur mit einem Sicherheitsabstand von mindestens 2 m zu anderen 

Aufbauten bzw. Hindernissen wie zum Beispiel Haus, Garage, Zaun, Schaukel, Rutsche, 
Wäscheleine, ausladenden Zweigen oder elektrischen Leitungen auf.

• Stellen Sie das Holzpferd nur auf ebenem, weichem Untergrund, wie zum Beispiel Rasen auf.
• Das Holzpferd darf nicht über Beton, Asphalt oder sonstigen harten Oberflächen aufgebaut werden. 

Eine Freifläche zum Aufbau des Holzpferds von mindesten 300 x 300 cm ist zu empfehlen.
• Lassen Sie Kinder nicht auf der Sitzfläche stehen oder dem Holzpferd klettern oder turnen.
• Verwenden Sie das Holzpferd nur für den vorgesehenen Verwendungszweck und überlasten Sie es 

nicht.
• Achten Sie darauf, dass Ihr Kind immer nur auf einem ebenen, nicht abschüssigen Boden mit dem 

Holzpferd spielt.
• Erklären Sie den Kindern den richtigen Umgang mit dem Holzpferd und lassen Sie sie während des 

Spielens niemals unbeaufsichtigt.
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Hinweise zur Montage
Vor Beginn der Montage bitte die Vollständigkeit aller mitgelieferten Teile überprüfen. Der Artikel ist nicht zu 
verwenden, wenn Schrauben oder Teile fehlen oder beschädigt sind.
Beim Aufbau darauf achten, dass alle Teile zuerst lose miteinander verbunden werden und erst am Ende 
festgezogen werden. Für den Zusammenbau bitte nur das Passende, wie in den Abbildungen dargestellte, 
Werkzeug verwenden.
Prüfen Sie, ob die mitgelieferten Bodenanker für Ihren Untergrund geeignet sind. Sie eignen sich nur für  
festen Erdboden. Möchten Sie das Holzpferd auf anderem Untergrund aufstellen, benötigen Sie 
Bodenanker, die für Ihren Untergrund geeignet sind. Lassen Sie sich dazu im Fachhandel beraten.
Die Montage der Sitzfläche kann in unterschiedlichen Höhen erfolgen, siehe Hinweis oberhalb 
Montageschritt G.

ACHTUNG!
— Die Montage darf nur von Erwachsenen durchgeführt werden.
— Lassen Sie Kinder erst am Holzpferd spielen, wenn er vollständig aufgebaut ist.

Wartungshinweise
Der feste Stand des Holzpferds ist regelmäßig zu prüfen. Überprüfen Sie dazu insbesondere den festen Sitz 
der Bodenanker im Untergrund und am Holzpferd. Im Gebrauch sollten Schrauben ab und zu 
nachgezogen werden, sodass alles festsitzt und nichts wackelt. Prüfen Sie die Holzteile des Holzpferds von 
Zeit zu Zeit auf abgenutzte oder kaputte Stellen, um diese mit Schleifpapier wieder zu glätten.
Das Holzpferd besteht aus Massivholz. Bei einem Naturprodukt aus Holz sind Unregelmäßigkeiten in Farbe 
und Struktur charakteristisch und stellen keinen Mangel dar.
Durch längere Wärmeperioden können auch Trockenrisse entstehen, welche sich bei geringeren 
Temperaturen wieder weitgehend zurückbilden.
Das Holz des Holzpferds ist im Lieferzustand unbehandelt. Zur Vermeidung von Verwitterungen und 
Stockflecken wird daher empfohlen, das Holz mit einer dafür bestimmten Holzlasur nachzubehandeln, was 
jährlich wiederholt werden sollte. Lassen Sie sich dazu im Fachhandel, welche Lasur für Kinderspielgeräte 
aus Holz im Freien geeignet ist, beraten. 
Das Holzpferd sollte im Winter eingelagert werden, hierfür empfehlen wir einen trockenen Platz mit 
Luftzirkulation.

Entsorgung
Verpackungen sowie ausgediente Produkte bitte bei regionalen Recyclinghöfen abgeben.

Hinweis
Dieses Produkt unterliegt einer strengen Qualitätssicherung. Sollte dennoch bei sachgemäßer Nutzung 
dieses Artikels ein Mangel auftreten, so bitten wir um Kontaktaufnahme mit unserem Kundendienst. Für die 
Bearbeitung einer Garantieleistung ist es unbedingt erforderlich, den Kaufbeleg aufzubewahren.

Kontakt
Qsource GmbH, Auguste-Baur-Straße 1, D-22587 Hamburg,
Tel.: 0049/40/87932653, Fax: 0049/40/87932637, E-Mail: service@qsource.de
Sie erreichen uns Montag – Freitag von 8.00 – 16.00 Uhr.
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FR CH

IMPORTANT!
LIRE ATTENTIVEMENT POUR 
L'UTILISATION. CONSERVER POUR DES 
RÉFÉRENCES ULTÉRIEURES.
Mode d'emploi
Avec cet article en bois massif, vous avez acquis un produit de haute qualité. Avant l'assemblage, nous vous 
recommandons de lire attentivement les instructions de montage pour assurer un assemblage en douceur.

Utilisation prévue
Le cheval de bois a une tête mobile et convient comme équipement de jeu pour les enfants à partir de 3 
ans. L'utilisation n'est autorisée que sous la surveillance directe d'adultes.
Le siège du cheval en bois peut être chargé avec un maximum de 100 kg. Un seul enfant est autorisé à 
s'asseoir sur le cheval de bois à la fois.
Le produit ne convient qu'à une utilisation en extérieur, il ne doit pas être installé à l'intérieur.

ATTENTION !
Pour usage domestique uniquement !

Le cheval de bois est uniquement destiné à un usage domestique privé et ne convient donc pas à des fins 
commerciales.
Utilisez le cheval de bois uniquement comme décrit dans ce manuel d'instructions. Toute autre utilisation est 
considérée comme inappropriée et peut entraîner des dommages matériels ou même des blessures 
corporelles.
Le fabricant ou le revendeur n'assume aucune responsabilité pour les dommages causés par une utilisation 
inappropriée ou incorrecte.

Consignes de sécurité
ATTENTION !
Danger d'ingestion et d'étouffement !

— Si des enfants jouent avec l'emballage ou avec de petites pièces, ils peuvent les avaler et s'étouffer 
avec !

— Ne laissez pas les enfants jouer avec le film d'emballage.
— Éloignez les enfants lorsque vous sortez le cheval de bois de son emballage et que vous l'assemblez.
— Demandez à un adulte de déballer et d'assembler le cheval de bois.
— Vous devez immédiatement jeter tous les emballages d'origine.
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ATTENTION !
Danger d'étouffement !

— Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois. Cordon long. Risque d'étranglement.
— Ne placez pas le produit à proximité d'un autre produit pouvant présenter un risque d'étouffement ou 

d'étranglement externe, tel que des balançoires, des laisses ou des échelles de corde.

ATTENTION !
Risque d'incendie !

Assurez-vous que le produit n'est pas installé à proximité de flammes nues ou d'autres sources de chaleur 
intense.

ATTENTION !
Risque de basculement

Le cheval de bois peut basculer et provoquer des blessures et des dommages matériels.
— Assurez-vous toujours que le produit repose sur une base solide.
— Utilisez des ancrages au sol adaptés à votre sous-sol.

ATTENTION ! - Risque de blessures et de dommages 
matériels !

• N'apportez aucune modification au montage vous-même.
• Le cheval de bois ne doit pas être mal utilisé. N'apportez aucune modification. Ne pas joindre de 

pièces jointes supplémentaires.
• Assurez-vous que toutes les connexions à vis sont fermement serrées. Vérifiez-les régulièrement. Ne 

pas trop serrer les vis lors du serrage !
• Le cheval de bois ne peut plus être utilisé en cas de dommages ou de connexions lâches.
• Le cheval de bois ne peut être utilisé qu'une fois entièrement assemblé.
• Avant d'utiliser le cheval de bois pour la première fois, vérifiez qu'il n'y a pas d'arêtes vives et d'éclats 

et retirez-les.
• N'installez le cheval de bois qu'à une distance de sécurité d'au moins 2 m d'autres structures ou 

obstacles tels qu'une maison, un garage, une clôture, une balançoire, un toboggan, une corde à 
linge, des branches de balayage ou des câbles électriques.

• Ne placez le cheval de bois que sur un sol plat et meuble, comme de la pelouse.
• Le cheval de bois ne doit pas être construit sur du béton, de l'asphalte ou d'autres surfaces dures. 

Nous recommandons un espace ouvert d'au moins 300 x 300 cm pour installer le cheval de bois.
• Ne laissez pas les enfants se tenir debout sur le siège ou grimper ou faire de la gymnastique sur le 

cheval de bois.
• Utilisez le cheval de bois uniquement pour l'usage auquel il est destiné et ne le surchargez pas.
• Assurez-vous que votre enfant ne joue jamais avec le cheval de bois que sur un terrain plat et non en 

pente.
• Expliquez aux enfants comment manipuler correctement le cheval de bois et ne jamais les laisser sans 

surveillance pendant qu'ils jouent.
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Notes sur l'assemblage
Avant de commencer le montage, veuillez vérifier que toutes les pièces fournies sont complètes. L'article ne 
doit pas être utilisé si des vis ou des pièces sont manquantes ou endommagées.
Lors de l'assemblage, assurez-vous que toutes les pièces sont d'abord lâchement reliées les unes aux autres 
et qu'elles ne sont serrées qu'à la fin. Pour le montage, veuillez utiliser uniquement les outils appropriés, 
comme indiqué sur les illustrations.
Vérifiez si les ancrages au sol fournis sont adaptés à votre sous-sol. Ils ne conviennent que pour un sol 
solide. Si vous souhaitez installer le cheval de bois sur une surface différente, vous avez besoin d'ancrages 
au sol adaptés à votre surface. Faites-vous conseiller par des revendeurs spécialisés.
Le siège peut être assemblé à différentes hauteurs, voir note ci-dessus, étape de montage G.

ATTENTION !
— Le montage ne peut être effectué que par des adultes.
— Ne laissez pas les enfants jouer sur le cheval de bois jusqu'à ce qu'il soit complètement assemblé.

Instructions d'entretien
La position stable du cheval de bois doit être vérifiée régulièrement. En particulier, vérifiez que les ancrages 
au sol sont solidement fixés au sol et au cheval de bois. Pendant l'utilisation, les vis doivent être serrées de 
temps en temps afin que tout soit fermement en place et que rien ne vacille. Vérifiez de temps en temps les 
parties en bois du cheval de bois pour les zones usées ou cassées afin de les lisser à nouveau avec du 
papier de verre.
Le cheval en bois est en bois massif. Dans un produit naturel en bois, les irrégularités de couleur et de 
structure sont caractéristiques et ne représentent pas un défaut.
Des périodes de chaleur plus longues peuvent également provoquer des fissures sèches, qui disparaissent 
en grande partie à des températures plus basses.
Le bois du cheval de bois n'est pas traité à l'état de livraison. Pour éviter les taches d'altération et de 
moisissure, il est donc recommandé de post-traiter le bois avec une teinture spéciale pour bois, qui doit être 
répétée annuellement. Demandez conseil à des revendeurs spécialisés pour savoir quel émail convient aux 
jeux d'extérieur en bois pour enfants.
Le cheval de bois doit être stocké en hiver, pour cela nous recommandons un endroit sec avec circulation 
d'air.

Élimination
Veuillez retourner les emballages et les produits usagés aux centres de recyclage régionaux.

Remarque
Ce produit est soumis à une assurance qualité stricte. Si toutefois un défaut devait survenir lors de l'utilisation 
correcte de cet article, veuillez contacter notre service client. Afin de traiter un service de garantie, il est 
absolument nécessaire de conserver la preuve d'achat.

Contacter
Qsource GmbH, Auguste-Baur-Strasse 1, D-22587 Hambourg,
Tél. : 0049/40/87932653, Fax : 0049/40/87932637, E-Mail : service@qsource.de
Vous pouvez nous joindre du lundi au vendredi de 8h à 16h.
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IT CH

IMPORTANTE!
LEGGERE ATTENTAMENTE PRIMA 
DELL'USO. CONSERVARE PER FUTURO 
RIFERIMENTO.
Istruzioni per l'uso
Con questo articolo in legno massello, hai acquisito un prodotto di alta qualità. Prima del montaggio, si 
consiglia di leggere attentamente le istruzioni di montaggio per garantire un montaggio senza problemi.

Uso previsto
Il cavallo in legno ha la testa mobile ed è adatto come attrezzatura da gioco per bambini dai 3 anni. L'uso 
è consentito solo sotto la diretta supervisione di adulti.
Il sedile del cavallo di legno può essere caricato con un massimo di 100 kg. Solo un bambino alla volta 
può sedere sul cavallo di legno.
Il prodotto è adatto solo per uso esterno, non deve essere installato all'interno.

ATTENZIONE!
Solo per uso domestico!

Il cavallo di legno è destinato esclusivamente all'uso domestico privato e quindi non è adatto per scopi 
commerciali.
Utilizzare il cavallo di legno solo come descritto in questo manuale di istruzioni. Qualsiasi altro uso è 
considerato improprio e può comportare danni alla proprietà o anche lesioni personali.
Il produttore o il rivenditore non si assume alcuna responsabilità per danni causati da un uso improprio o 
scorretto.

Istruzioni di sicurezza
ATTENZIONE!
Pericolo di ingestione e soffocamento!

— Se i bambini giocano con la confezione o con piccole parti, possono ingerirle e soffocare!
— Non lasciare che i bambini giochino con la pellicola di imballaggio.
— Tenere lontani i bambini quando si estrae il cavallo di legno dalla confezione e lo si monta.
— Chiedi a un adulto di disfare le valigie e assemblare il cavallo di legno.
— Smaltire immediatamente tutta la confezione originale.
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ATTENZIONE!
Pericolo di soffocamento!

— Non adatto a bambini di età inferiore a 36 mesi. Cavo lungo. Rischio di strangolamento.
— Non posizionare il prodotto vicino ad altri prodotti che potrebbero rappresentare un rischio di 

soffocamento o strangolamento esterno, come altalene, guinzagli o scale di corda.

ATTENZIONE!
Rischio di incendio!

Assicurarsi che il prodotto non sia installato in prossimità di fiamme libere o altre forti fonti di calore.

ATTENZIONE!
Rischio di ribaltamento

Il cavallo di legno può ribaltarsi e provocare lesioni e danni materiali.
— Assicurarsi sempre che il prodotto sia su una base stabile.
— Utilizzare ancoraggi a terra adeguati per il sottosuolo.

ATTENZIONE! - Rischio di lesioni e danni materiali!
• Non apportare personalmente modifiche all'assieme.
• Il cavallo di legno non deve essere abusato. Non apportare modifiche. Non allegare allegati 

aggiuntivi.
• Assicurarsi che tutti i collegamenti a vite siano serrati saldamente. Controllali regolarmente. Non 

serrare eccessivamente le viti durante il serraggio!
• Il cavallo di legno non può più essere utilizzato in caso di danni o collegamenti allentati.
• Il cavallo di legno può essere utilizzato solo quando è completamente assemblato.
• Prima di utilizzare il cavallo di legno per la prima volta, controlla che non ci siano spigoli vivi e 

schegge e rimuovili.
• Installa il cavallo di legno solo a una distanza di sicurezza di almeno 2 m da altre strutture o ostacoli 

come una casa, un garage, una recinzione, un'altalena, uno scivolo, uno stendibiancheria, rami o 
cavi elettrici.

• Posiziona il cavallo di legno solo su un terreno piano e morbido, come un prato.
• Il cavallo di legno non deve essere costruito su cemento, asfalto o altre superfici dure. Consigliamo 

uno spazio aperto di almeno 300 x 300 cm per allestire il cavallo di legno.
• Non lasciare che i bambini stiano in piedi sul sedile o si arrampichino o facciano ginnastica sul 

cavallo di legno.
• Utilizzare il cavallo di legno solo per lo scopo previsto e non sovraccaricarlo.
• Assicurati che tuo figlio giochi con il cavallo di legno solo in piano, non in pendenza.
• Spiega ai bambini come maneggiare correttamente il cavallo di legno e non lasciarli mai incustoditi 

mentre giocano.

Note sul montaggio
Prima di iniziare il montaggio, verificare che tutte le parti fornite siano complete. L'articolo non deve essere 
utilizzato in caso di viti o parti mancanti o danneggiate.
Durante il montaggio, assicurarsi che tutte le parti siano prima collegate tra loro in modo lasco e serrate 
solo alla fine. Per il montaggio, utilizzare solo gli strumenti appropriati come mostrato nelle illustrazioni.
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Controlla se gli ancoraggi a terra forniti sono adatti al tuo sottosuolo. Sono adatti solo per terreni solidi. Se 
vuoi posizionare il cavallo di legno su una superficie diversa, hai bisogno di ancoraggi a terra adatti alla 
tua superficie. Fatti consigliare da rivenditori specializzati.
Il sedile può essere montato a diverse altezze, vedi nota sopra fase di montaggio G.

ATTENZIONE!
— Il montaggio può essere effettuato solo da maggiorenni.
— Non lasciare che i bambini giochino sul cavallo di legno finché non è completamente assemblato.

Istruzioni per la manutenzione
La posizione stabile del cavallo di legno deve essere controllata regolarmente. In particolare verificare che 
gli ancoraggi a terra siano ben fissati al suolo e al cavallo di legno. Durante l'uso, le viti dovrebbero essere 
serrate di tanto in tanto in modo che tutto sia saldamente a posto e nulla oscilli. Controllare di tanto in tanto 
le parti in legno del cavallo di legno per aree consumate o rotte per levigarle nuovamente con carta 
vetrata.
Il cavallo di legno è realizzato in legno massello. In un prodotto naturale in legno, le irregolarità nel colore 
e nella struttura sono caratteristiche e non rappresentano un difetto.
Periodi di calore più lunghi possono anche causare crepe secche, che si ritirano in gran parte a 
temperature più basse.
Il legno del cavallo di legno non è trattato nella condizione di consegna. Per evitare macchie di agenti 
atmosferici e muffe, si consiglia quindi di post-trattare il legno con una speciale tinta per legno, da ripetere 
annualmente. Chiedi consiglio ai rivenditori specializzati su quale smalto è adatto per le attrezzature da 
gioco per bambini in legno da esterno.
Il cavallo di legno deve essere riposto in inverno, per questo si consiglia un luogo asciutto con circolazione 
d'aria.

Smaltimento
Si prega di restituire l'imballaggio e i prodotti usati ai centri di riciclaggio regionali.

Nota
Questo prodotto è soggetto a una rigorosa garanzia di qualità. Se, tuttavia, dovesse verificarsi un difetto 
durante l'utilizzo corretto di questo articolo, si prega di contattare il nostro servizio clienti. Per evadere un 
servizio di garanzia, è assolutamente necessario conservare la prova d'acquisto.

Contatto
Qsource GmbH, Auguste-Baur-Strasse 1, D-22587 Amburgo,
Tel.: 0049/40/87932653, Fax: 0049/40/87932637, E-Mail: service@qsource.de
Puoi raggiungerci dal lunedì al venerdì dalle 8:00 alle 16:00.
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GB

IMPORTANT!
READ CAREFULLY BEFORE USE.
KEEP FOR FUTURE REFERENCE.
Instructions for use
With this article made of solid wood, you have acquired a high-quality product. Before assembling, we 
recommend reading the assembly instructions carefully to ensure smooth assembly.

Intended use
The wooden horse has a movable head and is suitable as a play equipment for children from 3 years. Use 
is only permitted under the direct supervision of adults.
The seat of the wooden horse can be loaded with a maximum of 100 kg. Only one child is allowed to sit 
on the wooden horse at a time.
The product is only suitable for outdoor use, it must not be set up indoors.

WARNING!
Only for domestic use.

The wooden horse is only intended for private household use and is therefore unsuitable for commercial 
purposes.
Use the wooden horse only as described in this instruction manual. Any other use is considered improper 
and can lead to property damage or even personal injury.
The manufacturer or dealer assumes no liability for damage caused by improper or incorrect use.

Safety instructions
WARNING!
Danger of swallowing and suffocation!

— If children play with the packaging or with small parts, they can swallow them and choke on them!
— Do not let children play with the packaging film.
— Keep children away when you take the wooden horse out of the packaging and assemble it.
— Have an adult unpack and assemble the wooden horse.
— You should immediately dispose of all of the original packaging.

WARNING!
Danger of suffocation!

— Not suitable for children under 36 months. Long cord. Strangulation risk.
— Do not place the product near any other product that could pose an external choking or strangulation 

hazard, such as swings, leashes, or rope ladders.
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WARNING!
Risk of fire!
Make sure that the product is not set up in the vicinity of open flames or other strong heat sources.

WARNING!
Risk of tipping over

The wooden horse can tip over and injuries and property damage can result.
— Always ensure that the product is on a firm footing.
— Use suitable ground anchors for your subsurface.

CAUTION! - Risk of injury and property damage!
• Do not make any modifications to the assembly yourself.
• The wooden horse must not be misused. Do not make any changes. Do not attach any additional 

attachments.
• Make sure that all screw connections are firmly tightened. Check these regularly. Do not overtighten 

the screws when tightening!
• If the wooden horse is damaged or loose, it must no longer be used.
• The wooden horse may only be used when fully assembled.
• Before using the wooden horse for the first time, check it for sharp edges and splinters and remove 

them.
• Only set up the wooden horse at a safe distance of at least 2 m from other structures or obstacles 

such as a house, garage, fence, swing, slide, clothesline, sweeping branches or electrical lines.
• Only place the wooden horse on level, soft ground, such as lawn.
• The wooden horse must not be built over concrete, asphalt or other hard surfaces. We recommend an 

open space of at least 300 x 300 cm to set up the wooden horse.
• Do not let children stand on the seat or climb or do gymnastics on the wooden horse.
• Use the wooden horse only for its intended purpose and do not overload it.
• Make sure that your child only ever plays with the wooden horse on level, not sloping ground.
• Explain to the children how to handle the wooden horse correctly and never leave them unattended 

while playing.

Notes on assembly
Before starting assembly, please check that all parts supplied are complete. The article is not to be used if 
screws or parts are missing or damaged.
When assembling, make sure that all parts are loosely connected to each other first and only tightened at 
the end. For assembly, please only use the appropriate tools as shown in the illustrations.
Check whether the supplied ground anchors are suitable for your subsurface. They are only suitable for 
solid ground. If you want to set up the wooden horse on a different surface, you need ground anchors that 
are suitable for your surface. Get advice on this from specialist retailers.
The seat can be assembled at different heights, see note above assembly step G.

ATTENTION!
— The assembly may only be carried out by adults.
— Do not let children play on the wooden horse until it is fully assembled.
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Maintenance instructions
The stable stance of the wooden horse must be checked regularly. In particular, check that the ground 
anchors are securely attached to the ground and to the wooden horse. During use, screws should be 
tightened every now and then so that everything is firmly in place and nothing wobbles. Check the wooden 
parts of the wooden horse from time to time for worn or broken areas in order to smooth them out again 
with sandpaper.
The wooden horse is made of solid wood. In a natural product made of wood, irregularities in color and 
structure are characteristic and do not represent a defect.
Longer periods of warmth can also cause dry cracks, which largely recede at lower temperatures.
The wood of the wooden horse is untreated in the delivery condition. To avoid weathering and mold stains, 
it is therefore recommended to post-treat the wood with a special wood stain, which should be repeated 
annually. Get advice from specialist retailers as to which glaze is suitable for outdoor wooden children's 
play equipment.
The wooden horse should be stored in winter, for this we recommend a dry place with air circulation.

Disposal
Please return packaging and used products to regional recycling centers.

Note
This product is subject to strict quality assurance. If, however, a defect should occur when using this article 
properly, please contact our customer service. In order to process a warranty service, it is absolutely 
necessary to keep the proof of purchase.

Contact
Qsource GmbH, Auguste-Baur-Strasse 1, D-22587 Hamburg,
Tel .: 0049/40/87932653, Fax: 0049/40/87932637, E-Mail: service@qsource.de
You can reach us Monday to Friday from 8 a.m. to 4 p.m.
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